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S o k á i g n e m s z e r e t t e m a 
csoko ládé t . Aztán , c soda 
t u d j a mié r t , r a k a p t a m . 
M< ist a n á b a n é r d e k lodéssel 
böngészem végig az. A B C 
é d e s s z á j ú n k a t , s f ő k é n t 
a p r ó e m b e r k é k e t v o n z ó 
polca i t . M á r k e d v e n c e i m 
is v a n n a k . N e m r é g , n e m 
kis m e g l e p e t é s t okozo t t 
két , s z a m o m r a ú j f a j t a cse-
m e g e fe l fedezése . Először 
a fogyasztói á r a t é s a r i t -
kán f e l t ü n t e t e t t k a l ó r i a -
t a r t a l m a t f igye l t em, nem a 
göngyölege t . M á r fe l t ép -
tem a z egyik csoki c s o m a -
g o l ó p a p í r j á t , m i k o r m e g -
a k a d t a s z e m e m a f e l i r a -
ton. „EXPRESS Ifjúsági és 
üiak Utazási Iroda" — 
m e r e d t r á m a j á t é k o s n a k 
és s z e l l e m e s n e k n e m a n y -
n y i r a m o n d h a t ó c sok inév . 
No jó, g o n d o l t a m , k ics i t 
édeskés , de r e k l á m n a k v é -
gül is n e m r<issz. E le imes -
nek á l l a világ, a t e r m e k 
ped ig nem is k e l l e m e t l e n 
a r o m á j ú , s n e m m i n d e g y 
mi tő l r o m l i k el a k ö v e t -
kező n e m / í s l e k f o g a ? Az 
én k o r o s z t á l y o m az „ I N O -
T A " nevű d e r é k h ő e r ő m ű -
v ü n k r ő l e l n e v e z e t t n u g á -
ton nő t t fel. A szocia l iz -
m u s a l a p j a i n a k l e r akása 
ide jén a n e h é z i p a r n a k ke l -
let t a r e k l á m , m o s t a 
K I S Z á l t a l f e n n t a r t o t t 
u tazás i i r o d á n a k . 

De van* m á s i k p r o b l é m a 
is. I t t m á r szó n i n c s r e k -
lámról , i n k á b b ideológia i 

n e v e l é s ü n k h i á n y o s s á g a i -
nak „édes" ' fo l tozga tósá -
ró l ? F e l f e d e z é s e m ú j a b b 
t á r g y a egy n a r a n c s o s - k a -
kaós izü d a r a b á r u , v a m i 

e g y é b k é n t e t i l v a n i l i n t és 
t e r m é s z e t e s a r o m á t is t a r -
t a lmaz . A r a : 3 Ft 90 f i l lér , 
n e v e : Szonja. A g y á r t ó 
ny i lván v a l a m e l y i k szov-
jet , ú t t ö r ő k r ő l szóló m e s e -
j á t é k kis hősnő jé rő l ne-
vez te el t e r m e k é t , gondo l -
t a m míg m e g n e m fo rd í -
t o t t a m a cso k< i ládóssze le-
tet . A c s o k i p a p i r más ik o l -
d a l á r ó l a z o n b a n n e m egy 
copfos k i s l á n y moso lygo t t 
r á m , h a n e m — n e m f o g j á k 
e l h i n n i — Szűz Már i a , 
k a r j á n a kis Jézus sa l , 
p lusz k é t angya l . 

Biz tos nagyon t á j é k o z a t -
lan vagyok , de s e m m i n e -
m ű ö s s z e f ü g g é s t n e m t u -
d o k k i t a p i n t a n i a z e l n e v e -
zés é s a „szent c s a l á d " 
e m i i t e t t t a g j a i közöt t . 
Másrész t , — hogy k e r ü l a 
k i s J é z u s az a s z t a l r a ? Il-
le tve a z é d e s s é g p o l c r a ? 
Nem a k a r o k Ízléstelen 
l enn i (elég, ha a BEV 
C s e m e g e Édes ipa r i G y á r 
s z a k e m b e r e i azok) , d e ha 
s o k á é l ü n k . m e g é r j ü k 
hogy a jó i s t e n t f o g j u k 
o d a m a t r i c á z v a látni va l a -
m e l y i k tö l t e t l en s a v a n y ú -
c u k o r z a c s k ó j á r a , m o n d j u k 
„Grisanqk" e l ke re sz t e lve . 
Édes lenne, n e m ? 

I ' a c s i k a E m í l i a 

Leltár 
a növényvilágról 

A négy m a g y a r o r s z á g i 
nemze t i p a r k — a h o r t o b á -
gyi, a k i skunság i , a bükk i 
é s a z agg te lek i — n ö v é n y -
v i l ágá t l e l t á rba veszik p 
M a g y a r T u d o m á n y o s Akadé-
mia t á m o g a t á s á v a l a Ter -
m é s z e t t u d o m á n y i M ú z e u m 
k u t a t ó i . V i l ágsze r t e v é g e z n e ! 
h a s o n l ó f e l m é r é s e k e t , de 
h a z á n k b a n készü l a z első 
o lyan le l tár , a m e l y a t a l a j -
felszíni a l g á k t ó l k e z d v e a 
v i r á g o s n ö v é n y e k i g m i n d e n 
n ö v é n y t s z á m b a vesz. A 
n a g y s z a b á s ú k u t a t ó p r o g r a -
m o t a z é r t i nd í t o t t ák , m e r t 
a nemze t i p a r k o k é s t e r m é -
s z e t v é d e l m i t e rü l e t ek őrz ik 
h a z á n k t e r m é s z e t e s g é n b a n k 
j á n o k 7«—80 s z á z a l é k á t . A 
s z a k e m b e r e k e l s ő s o r b a n 
ezekből a v a d o n é lő n ö v é 
nyékbő l v á l a s z t j á k ki a z o 
kat . a m e l y e k e t a mezőgaz-
dasági t e r m e l é s s z á m á r a ne 
m e s i t e n e k . 

A T e r m é s z e t t u d o m á n y : 
M ú z e u m k u t a t ó j a Hortobá-
gyi Nemze t i P a r k növény-
v i l ágáró l m á r e lkész í te t ték 
a r é sz l e t e s f e l m é r é s t . A 64 
eze r h e k t á r o s t e r ü l e t e n , va-
l a m i n t a hozzá t a r tozó kéf 
v é d e t t e r d ő b e n 1762 növény-
f a j él. A p u s z t á n l e g n a g y o b b 
m e n n y i s é g b e n a v i r á g o s f a -
jok, a z a l g á k é s g o m b á k 
f o r d u l n a k elő. 

Gazdag könyvkínálat 
A leg több k ö n y v e t — 

t ö b b m i n t h ú s z a t — a z E u -
r ó p a K ö n y v k i a d ó a d l a köz-
r e ; 12, i l le tve 10 kö te te t k í -
ná l a M a g v e t ő os a G o n d o -
la t Kiadó . A teli k ö n y v v á -
sar i k í n á l a t o t g a z d a g í t j á k a z 
or szágos g y e r m e k k ö n y v h é t r e 
m e g j e l e n ő k i a d v á n y o k , 
a m e l y e k sz in t én e z e k b e n a 
n a p o k b a n k e r ü l n e k a bol -
t o k b a Ezekke l e g y ü t t össze-
sen 187 m ű lát n a p v i l á g o t , 
t ö b b m i n t négymi l l i ó pé l -
d á n y b a n . 

A téli k ö n y v v á s á r r a v i -
szony lag k e v é s k o r t á r s sze r -
ző m ű v é t j e l e n t e t t e k m e g a 
k i a d ó k ; úgy lá tsz ik , k a r á -
csony e lő t t i n k á b b a k ip ró -
bált. é r t é k e k b e n , a k l a s sz iku -
s o k b a n b iz lak . E n n e k e l l e n é -
r e a v i l á g i r o d a l o m b ó l p é l d á -
ul Josc/ili llcller, Eriedrich 
J h i r r e n m a l t . a m a g y a r b ó l 

i ped ig egyebek közöt t Mé-
szöly Miklós, Turnus Meny-
hért. Mandy Irán. Szakonyi 
Karoly és Szász Imre ú j 
m ü v e i v e l t a l á l k o z h a t a z ol-
vasó. A g a z d a g k í n á l a t b a n 
ta l lózva a t a p a s z t a l a t o k sze-
r i n t az. eddigi l e g k e l e n d ő b b 
kö te tek egy ike Dante Is teni 
s z í n j á t é k a , a m e l y Salvador 
Dali i l lusz t rác ió iva l j e l e n t 

Huszonnégy kiadó 
157 művel készül a ha-
zai könyvkiadás egyik 
legje lentősebb kereske-

delmi akciójára, a téli 
könyvvá-'árra. A kiad-
ványok többsége már 
kapható a könyvüzlc -
tekben, s a kiadók ígé-
rete szerint karácso-
nyig va lamennyi terve-
zett kötet a holtokban 
lesz. 

m e g a Hel ikon K i a d ó g o n -
d o z á s á b a n , S o k a n ke res ik 
Kondor Béla v e r s e i n e k é s 
képzőművészet i"" a l k o t á s a i -
n a k a l b u m á t , az. Angya l a 
v á r o s f e l e t t c í m ű könyve t . 
E l sőso rban a S z é p i r o d a l m i 
K i a d ó jóvol tából , l á t t ak n a p -
v i l ágo t a régi m a g y a r i ro-
d a l o m je les képv i se lő inek — 
Vitéz János. Ueltai G á s p á r , 
/ ' á z r n á n y Péter, Bod Péter 

és Bessenyei György — 
m u n k á i . Az. E u r ó p a K i a d ó 
ú j d o n s á g a i közö t t v a n Jakó 
Zsigmond é s Radu Mano-
lescu. a ko lozsvá r i é s a b u -
kares t i e g y e t e m pro fesszo-
r a i n a k a la t in í r ás t ö r t é n e -
tével m e g i s m e r t e t ő m ü v e 

A C o r v i n a g a z d a g k í n á l a -
tából a z Eze r é v m e s t e r m ű -

vei c í m ű v á l o g a t á s e m e l h e -
tő ki, a m e l y a h o n f o g l a l á s -
tál n a p j a i n k i g tek in t i á t a 
m a g y a r m ű v é s z e t f e j lődésé t . 
Az. a n t o l ó g i á k s o r á b a n v a n 
az É g t á j a k 1987-es köte t , s 
az O j h o l d - É v k ö n y v 1087/2. 
k i a d v á n y a , a m e l y a M a g v e -
tő g o n d o z á s á b a n lá to t t n a p -
vi lágot . A pszichológia i t é -
m á j ú k ö t e t e k közöt t v an 
Ccrl Gustav Jungnak, a m o -
d e r n psz ichológia s o k a t v i -
ta to t t a l a k j á n a k E m l é k e k , 
á l m o k , gondo la tok c í m ű 
k ö n y v e és a t ava ly Z ü r i c h -
ben 92 é v e s k o r á b a n e l h u n y t 
Szondi Lipót Ká in , a t ö r -
vényszegő és Mózes, a tö r -
v é n y a l k o t ó c ímű m u n k á i t 
t a r t a l m a z ó köte t . 

A m ű v e l ő d é s t ö r t é n e t i 
m u n k á k s o r á b a n l á t o t t n a p -
v i lágot H. Balázs Eva Bécs 
és P e s t - B u d a a régi s z á z a d -
v é g e n c ímű m u n k á j a ; a z 
e u r ó p a i h u m a n i z m u s egyik 
l e g k i e m e l k e d ő b b a l a k j a , 
R o t t e r d a m i E r a s m u s A k e -
r e s z t é n y f e j e d e l e m neve l t e -
t é se c í m m e l i r t k ö n y v e . 

Szegedi diákok Olaszországban 
K o m o l y zenei p á l y á r a ké -

szü lő f i a t a l j a i n k e lég r i t k á n 
u t a z n a k kü l fö ld i s ze rep lé s re , 
h a igen. e se t l eg a n a p i l a p o k 
h í r r o v a t á b a n o lvas e r r ő l a 
közönség. 

N o v e m b e r közepén a T ö -
m ö r k é n y g i m n á z i u m zene i 
t a g o z a t á n a k h a r m i n c t a g ű 
z e n e k a r a u t a z o t t R ó m á n k e -
resz tü l a h a t s z á z k i l o m é t e r -
r e f e k v ő Ba r iba , hogy a z 
olasz v á r o s f i a t a l m u z s i k u -
s a i n a k k o r á b b i l á t o g a t á s á t 
v iszonozza . A z i s k o l á b a n 
Aracs i Lász ló t a n á r é v e k 
ó t a fog la lkoz ik a d iák / . ene -
k a r r a l , f i a t a l m u z s i k u s o k 
k é s z ü l n e k a p á l y á j u k r a e b -
ben a z e g y ü t t e s b e n . N e m 
k j s t e l j e s í t m é n y ez, h i szen a 
g y e r e k e k n é g y é v e n k é n t cse -
r é lődnek , n i n c s t e h á t mód 
a r r a , hogy k i f o r r o t t zene -
k a r t a l k o t h a s s a n a k . 

Ez a k i s z e n e k a r mégis 
szép s i k e r e k e t a r a t o t t o l a sz -
ország i ú t j á n . A h a r m i n c 
f i a t a l t h á r o m t a n á r k í sé r t e , 
R ó m á i g r epü lőgéppe l , o n -
n a n a u t ó b u s s z a l u t a z t a k a z 
olasz cs izma déli s a r k á b a . 

H a m á s n e m t ö r t é n t vo lna , 
c sak a n n y i , hogy h a r m i n c 
szegedi f i a t a l b e p i l l a n t h a t o t t 
a z olasz é le t é r d e k e s s é g e i b e 
— h a z a j ö v e t R ó m a n e v e z e -
tessége ibe is b e t e k i n t e t t e k 
— e g y m a g a ez is f e l j e g y z é s -
r e m é l t ó e s e m é n y l enne . 
A m a h a r m i n c f i a t a l m u z s i -
k á i h a t o t t a d í szes h a n g v e r -
s e n y t e r e m b e n ; ez c sak fo -
kozza a z e g y ü t t e s ú t j á n a k 
e r e d m é n y e s s é g é t . Sok száz, 
vagy eze r o lasz f i a t a l és 
idősebb zenei s z a k e m b e r 
m e g i s m e r h e t t e Szeged f i a -

t a l j a i n a k zenei f e lkészü l t s é -
get . 

A n a g y h a n g v e r s e n y t e -
r e m b e n — a z t m o n d j á k S z e -
g e d n e k is e l k e l n e egy i lyen 
— a k ö v e t k e z ő m ű v e k e t a d -
t á k e lő : C i m a r o s a : O b o a v e r -
-seny, B a c h : A r i a a P a r a s z t -
k a n t á t ó b ó l , P e r g o l a s i : Dal , 
B a c h : F - m o l l z o n g o r a v e r -
seny, F a r k a s F e r e n c : Régi 
m a g y a r t áncok , M a r o s R u -
d o l f : T á j k é p e k , R i c h á r d 
S t r a u s s : Rózsa lovag ke r ingő . 

Az oboaszó ló t M e d v e g v 
Erzsébe t , a z é n e k s z ó l ó k a t 
L e z s n y á k K a t a l i n , a z o n g o -
raszó ló t K i s s C s a b a j á t -
szot ta . 

A ké t o r s z á g z e n e t a n u l ó 
f i a t a l j a i n a k szép t a l á lkozó -
ja vo l t a közösen s z e r v e z e t t 
h a n g v e r s e n y , s z e r e p e l t ezen 
a z o laszok iskolai z e n e k a r a , 
T e l e m a n n négy v o n ó s r a 
k o m p o n á l t m ű v é t ké t m a -
gyar , k é t o lasz f i a t a l a d t a 
e lő szép s i ke r r e l . 

N a p i l a p b a enny i f é r b e l e 
i lyen zenei e s e m é n y f e l v á z o -
lásábó l . Szeged z e n e o k t a t á -
s á n a k s a v á r o s jó h í r n e v é -
n e k m i n d e n k é p p e n h a s z n á r a 
vá l ik , ha f i a ink , l á n y a i n k k i -
t e k i n t e n e k a v i l ágba , s m e g -
m u t a t j á k m i r e v a g y u n k k é -
pesek a T i s z a - p a r t i v á r o s -
b a n 

O. G. 

Karácsonyfavásár 
D e c e m b e r m á s o d i k h e t é -

b e n o r s z á g s z e r t e m e g k e z d ő -
d ik a k a r á c s o n y f a v á s á r . A 
B e l k e r e s k e d e l m i M i n i s z t é r i -
u m t ó l k a p o t t t á j é k o z t a t á s 
s ze r in t a z á l l a m i g a z d a s á g o k 
és a m a g á n t e r m e l ö k kel lő 
m e n n y i s é g ű f e n y ő f á t t e r m e l -
nek ki, s a k e r e s k e d e l e m a 
tava ly ihoz h a s o n l ó n m á s f é l 
mi l l ió f a é r t é k e s í t é s é r e szá -
mi t . A t a p a s z t a l a t o k s z e r i n t 
évrő l é v r e c s ö k k e n az. é r d e k -
lődés a v i szony lag olcsó luc-
f e n y ő k i r án t , a m e l y e k n e k t ű -
leve le g y o r s a b b a n hu l l ik , 
m i n t a többi f a j t ó k é . A z á r u -
s í to t t ' k a r á c s o n y f á k d ö n t ő 
többsége a z o n b a n a z idén is 
a h a g y o m á n y o s l u c f e n y ő lesz, 
b á r v a l a m e l y e s t növeksz ik 

a z e g y r e k e r e s e t t e b b j e g e -
nye*, a f e k e t e - és a z e rde i , 
v a l a m i n t a m e g l e h e t ő s e n 
d r á g a e z ü s t f e n y ő k a r á n y a . 
M i n d d i v a t o s a b b a hosszú le-
ve lű f e n y ő is, a m e l y n e k e lő -
nye, hogy n e m h u l l a t j a l e v e -
leit , s m é g a t á v f ű t é s e s l a -
k á s b a n is hos szabb ideig ő r -
zi a k a r á c s o n y h a n g u l a t á t . 

H a s z n o s t u d n i v a l ó a v á s á r -
l ó k n a k , hogy a k a r á c s o n y f a -
s z a b v á n y b a n rögz í t e t t m i n ő -
ségi k ö v e t e l m é n y e k s z e r i n t a 
f á n n e m e n g e d h e t ő m e g a 
n y i l v á n v a l ó h i b á n a k s z á m í t ó 
t ö r ö t t töpzs, a g ö r b e n ö v é s é s 
egyéb s zembeö t lő t o r z u l á s ; 
t o v á b b á a s z á r a d á s vagy b e -
t egség mia t t i t ű b a r n u l á s , i l -
l e t v e kora i hu l lás . 

Műsorajánlat 
A Csongrád mof/yei rajz-

tanár-továbbképző stúdió és 
képzőművészeti körök alko-
tótelepének idei K I A L L l -
T A S A ny í l ik m e g ma , s z o m -
ba ton ' d é l e lő t t 11 ó r a k o r a 
megyei t a n á c s K ö z é p f a so r 
1—3. s z á m .a la t t i m ű v e l ő d é -
si k ö z p o n t j á b a n . A t á r l a t o t 
Papp György g r a f i k u s m ű -
vész, főiskolai docens , a z a l -
ko tó t e l ep művésze t i v e z e t ő j e 
n y i t j a meg. A k iá l l í t á s t az 
e r d e k l ő d ő k d e c e m b e r 11-éig, 
n a p o n t a dé le lő t t 9 é s d é l -
u t á n 5 ó r a közö t t t e k i n t h e -
tik meg . 

V i s s z a v o n h a t a t l a n , e g y -
é r t e l m ű , b i z o n y i t é k e r e j ű j e -
le a t é l n e k : K O R C S O L Y A -
ES S f B Ö R Z E les:: ma , 
s z o m b a t o n dé l e lő t t 9 ó rá tó l 
a T ta r tók B é l a Műve lődés i 
K ö z p o n t b a n — e g y e b e k kö-
zött szaktanácsadással, film-
vetítéssel, túraajánlattal, sí-
lécbeallitássál. . . 

A L B E E NEM F É L Ü N K A 
F A R K A S T O L c ímű d r á m á -
j á t a d j a e lő Varga Katalin 
r e n d e z é s é b e n a Próba társu-
lat m a , s z o m b a t o n é s ho l -
nap , v a s á r n a p , e s t e 7 óra i 
kezde t te l a B a r t ó k Béla 
Műve lődés i K ö z p o n t b a n . 

M i n t a z t m á r j e l e z t ü k : 
R E N E S Z Á N S Z H E T V E G E 
lesz, a z I f j ú s á g i H á z b a n : 
ma , s z o m b a t o n d é l u t á n 2-től 
Ek Erzsébet j e l m e z t e r v e z ő 
k i á l l í t á s á t t e k i n t h e t i k m e g 
a z é r d e k l ő d ö k , a ho lnap i 
p r o g r a m b a n t ö b b e k közö t t 
a d é l u t á n 1 ó r a k o r kezdődő , 
Szabó András á l t a l v e z e t e t t 
d i a p o r á m a - m ű s o r t , a Kecs-
kés-együttes h á r o m n e g y e d 
3 - k o r s o r r a k e r ü l ő régizene-
koncertjét, t o v á b b á Gálffi 
László é s Csanyi Tamás 
es te 6-kor kezdődő m ű s o -
r á t a j á n l h a t j u k az. é r d e k -
lődők f igye lmébe . 

D. N A G Y L A J O S , a Bi-
kini együttes é n e k e s e lép 
fel és d e d i k á l j a l emezé t 

Fejlesztő-kivitelező üzem 
A Noviki K i s ü z e m i I n n o -

vác iós I roda , a m e l y a k is-
ü z e m e k m ű s z a k i f e j l e sz t é sé -
re , k u t a t á s i e r e d m é n y e k e l -
t e r j e s z t é s é r e , t a l á l m á n y o k 
b e v e z e t é s é r e vá l l a lkoz ik , s a -

. j á t f e j l e s z t ő - k i v i t e l e z ő ü ze -
m e t h o z o t t l é t r e . 

K o r á b b a n a m ű s z a k i ú j -
di »nságok megva lós i tusához , 
egy-egy ú j s z e r s z á m e lőá l l í -
tó sú hoz k i svá l l a lkozókka l , 
s zöve tkeze t i ü z e m e k k e l , á l l a -
mi vá l l a l a tokka l , i l l e tve k u -
t a t ó i n t é z e t e k k e l m ű k ö d n e k 
együ t t , ez a z o n b a n n e m vol t 
m i n d i g g a z d a s á g o s a z i n n o -
v á c i ó s i r o d a é s a megb ízó 

s z á m á r a . E z é r t h a t á r o z t á k el 
f e j l e s z t ő - k i v i t e l e z ő ü z e m lé-
tes í tésé t , a h o l a m ű s z a k i f e l -
a d a t o k a t m a g u k o l d h a t j á k 
meg . P e s t e r z s é b e t e n é p í t e t -
t ek m i n t e g y 40 mi l l ió f o r i n -
t é r t ú j ü z e m c s a r n o k o t , a m e -
lyet m o d e r n fo rgácso lógé -
pekke l , köszö rűkke l , m a r ó k -
kal , s z i k r a f o r g á c s o l ó k k a l 
s ze r e l t ek fel . A z ú j üzem, 
a rqe ly m á r i s t e l j e s k a p a c i -
tássa l dolgozik , e l s ő s o r b a n a 
k i s v á l l a l k o z ó k s z á m á r a v á l -
l a l j a , hogy e lkész í t i a m ű -
szaki ú j d o n s á g u k b e v e z e t é -
s é h e z s z ü k s é g e s f é m k i v á g ó , 
- m e g m u n k á l ó vagy m ű a n y a g 
f r ö c c s ö n t ő s z e r s z á m o k a t . 

Á koncert elmarad 
A szegedi S p o r t c s a r n o k b a n v a s á r n a p e s t e 7 ó r á r a h i r -

d e t t é k m e g a z Elv i s P re s l ey f i a - k o n c e r t e t , a m e l y a z o n b a n 
é r d e k t e l e n s é g m i a t t e l m a r a d . A m e g v á s á r o l t j e g y e k e t a 
S p o r t c s a r n o k b a n a t e r v e z e t t kezdés i d ő p o n t j á b a n v i ssza-
vá l t i ák 

Ördög Etelka emlékezete 
1897. n o v e m b e r 30-án 

s zü l e t e t t Szegeden . G y e r -
m e k k o r á t ó l a Szegedi K e n -
d e r f o n ó g y á r b a n dolgozot t . 
F i a t a l o n k a p c s o l a t b a k e r ü l t 
a m u n k á s m o z g a l o m m a l , t a g -
j a le t t a t e x t i l e s - s z a k s z e r -
v e z e t n e k é s a z M S Z D P - n e k . 
H a m a r o s a n a t e x t i l m u n k á -
so k sze rvezőb i zo t t ságá n a k, 
m a j d a h á b o r ú végén m e g -
a l a k u l ó n ö m u n k á s c s o p o r t 
veze tőségének j e g y z ő j e lett . 
A polgár i d e m o k r a t i k u s f o r -
r a d a l o m i d e j é n nagy része 
vol t a tex t i l - , a d o h á n y - és 
a g y u f a i p a r i nődolgozók fe l -
v i l á g o s í t á s á b a n é s m e g s z e r -
vezéseben . Így é r the tő , hogy 
1919. áp r i l i s 14-én a n ő m u n -
kások k é p v i s e l e t é b e n v á -
lasz to t tók a Szegedi M u n -
k á s t a n á c s t a g j á v á . M á j u s 
végé ig — az. e l l e n f o r r a d a l m i 
e r ő k e lő re tö résé ig — dolgo-
zot t Szegeden . J ú n i u s l - j é t ő l 
a u g u s z t u s 5- ig a T a n á c s k ö z -
t á r s a s á g t e r ü l e t é n — S z a t y -
m a z o n — a Vörös ő r s é g f u -
tá rszolgá la tó nál dolgozot t . 

A T a n á c s k ö z t á r s a s á g leve-
r é s e u t á n v i s s z a k e r ü l t a 
Szegedi K e n d e r f o n ó g y á r b a . 
1920-tól a cé rnázóosz t á ly 
á l l a n d ó b i z a l m i j a . B á t r a n é s 

k ö v e t k e z e t e s e n képv i se l t e 
t á r sa i é rdeke i t . A 20-as 
é v e k b e n s z e r v e z t e a m á j u s 
1 - j é k m e g ü n n e p l é s é t , é s a k -
t i van a g i t á l t p á r t j a k é p v i s e -
lő je lö l t j e i me l l e t t . F o l y t a t t a 
t e v é k e n y s é g é t a n ö m u n k á s -
s zaksze rveze tben , é s b e k a p -
cso lódot t a G y e r m e k b a r á t 
Egyesü le t m u n k á j á b a . 1928. 
j ú n i u s á b a n egyik sze rvező-
j e és v e z e t ő j e vol t a k e n d e r -
gyár i s z t r á j k o k n a k , a m e l y e t 
a b é r e k e m e l é s é é r t i nd í t o t -
tak . 

A m ó r a v á r o s i S Z D P - s z e r -
veze t t a g j a k é n t is sok f e lv i -
lágosí tó é s pol i t ika i m u n k á t 
végze t t . Az 1938-as o r s zág -

gyűlés i v á l a s z t á s o k o n — 
a m i k o r a h a t ó s á g o k a z is-
m e r t b a l o l d a l i a k a t n e m e n -
g e d t e k be a vá l a sz tóhe ly i sé -
g e k b e b i z a l m i n a k — ő k é p -
v i se l t e p á r t j á t a m ó r a v á r o s i 
vá l a sz tóhe ly i s égben . 

A II. v i l á g h á b o r ú i d e j é n a 
k e n d e r g y á r is k a t o n a i p a -
r a n c s n o k s á g v e z e t é s e a l á 
ke rü l t . Ö és e lv t á r s a i t i t ok -
b a n a k k o r is f o l y t a t t á k a z 
ag i t ác iós m u n k á t . 

A v á r o s f e l s z a b a d u l á s a 
u t á n népneve lő i é s f a l u j á r ó 

m u n k á t végzet t . 1945-ben b e -
l épe t t a z M K P - b a , o t t p á r t -
b i z a l m i k é n t dolgozot t . M u n -
k a h e l y e — n y u g d í j a z á s á i g 
— a k e n d e r g y á r m a r a d t . A 
t á r s a d a l m i m u n k á b ó l v á l t o -
z a t l a n a k t i v i t á s s a l v e t t e ki 
részét . Az 1956-os e l l e n f o r -
r a d a l o m i d e j é n k i t a r t o t t 
e szméi mel le t t . Agócsi J á n o s 
s ze r in t o lyan e m b e r vol t 
„aki meggyőződésé t a l egne -
h e z e b b i d ő k b e n s e m a d t a 
fe l" . 

M u n k á s m o z g a l m i t evé -
kenységé t , e lkö t e l eze t t é l e t -
ú t j á t a Szoc ia l i s ta H a z á é r t 
É r d e m r e n d é s a F e l s z a b a d u -
lási J u b i l e u m i E m l é k é r e m 
k i t ü n t e t é s e k k e l i s m e r t é k el. 
1978. f e b r u á r 8 - á n ha l t meg . 

Sípos József 

Ördög Etelka születé-
sének 90. évfordulója 
alkalmából 1987. no-
vember 30-án (hétfőn) 
délután fél 3 órakor az 
MSZMP Szeged Varost 
Bizottsága és a Szeged 
Megyei Városi Tanacs 
koszorúzást rendez a 
Belvárosi temető dísz-
urnafalánál. 

h o l n a p , v a s á r n a p e s t e 7 
órá tó l a szöregi m ű v e l ő d é s i 
házban . 

Csodá lkozn i s z o k t u n k azon 
a h i r t e l e n f e j l ődésen , a m i a 
m i e n k é n é l l é l e k s z á m b a n j ó -
val k i s e b b északi n y e l v r o -
k o n a i n k n á l , a f i n n e k n é l 
v é g b e m e n t . N o v e m b e r 30-
án, h é t f ő n d é l u t á n 5 ó r a k o r 
a v á r o s i t a n á c s k l u b j á b a n 
Knut Stjernvall, a f i n n 
n a g y k ö v e t s é g k e r e s k e d e l m i 
o s z t á l y á n a k v e z e t ő j e e n g e d 
b e p i l l a n t á s t e b b e a t i t o k b a : 
A F I N N G A Z D A S Á G R Ó L , 
a kö lcsönös k e r e s k e d e l m i 
kapcso l a tok ró l szóló e lő -
a d á s t a m a g y a r — f i n n b a r á -
ti k ö ; r endez i 

K O M M U N I K Á C I Ó A NÖ-
V É N Y V I L Á G B A N — ezzel 
a c í m m e l Sirokmánné Kö-
ves Erzsébet t a r t e l ő a d á s t 
a T I T Kommunikációs • és 
információs rendszerek c í -
m ű B I O L Ó G I A I S Z A B A D -
E G Y E T E M É N n o v e m b e r 30-
án , h é t f ő n d é l u t á n 5 óra i 
kezde t te l a z e g y e t e m Ady 
té r i é p ü l e t é n e k biológiai 
e l ő a d ó t e r m é b e n . 

A G Ö Z E R Ö E G Y Ü T T E S 
ad k é t r é s z e s hangversenyt 
n o v e m b e r 30-án. hetl 'ön e s -
te 7 órá tó l a Vá r u tca 1. 
.szám a l a t t i D é l e p - k l u b b o n : 
m ű s o r u k e l s ő része m a g y a r 
rockból , a m á s o d i k grego-
r i á n rockmisébö l á l l . 

A M O N T E N E G R Ó c ímű 
svéd f i lme t ve t í t i k a Tisza 
Volán filmklubban n o v e m -
be r 30-án, h é t f ő n e s t e tél 7-
től a Kossu th L a j o s s u g á r -
ú t 52. s zám a la t t i Dugon ic s 
moz iban . 

A M E L Ó D I A H A N G L E -
M E Z G Y Á R R 1 T K A S A G A I -
H Ó L t a r t e l ő a d á s t Heimer 
Lajos, a hanglemezbaratok 
klubjának ~ f og la lkozásán , 
n o v e m b e r 30-án, h é t f ő n e s t e 
6 órai kezde t te l a K á r á s z 
u tca 11 s z á m a l a t t i T I T -
k l u b b a n . 

AZ EDDA M Ü V E K ÉS 
A T Á T R A I B A N D H A N G -
V E R S E N Y É T r e n d e z i k m e g 
n o v e m b e r 30-án, h é t f ő n e s -
te 6 órá tó l a z I f j ú s á g i H á z -
ban . 

A N A S A O B R A Z O V K A , 
a szegedi t é v é s t ú d i ó s z lovák 
nye lvű nemze t i s ég i m ű s o r a 
d e c e m b e r 2 -án , s z e r d á n 19 
ó r a 10 p e r e k o r lesz l á t h a t ó 
a 2-es p r o g r a m b a n . Az a d á s t 
d e c e m b e r 5 -én , s z o m b a t o n 
délelőt* fél 12-kor a z l - e s e n 
m e g i s m é t l i k . 

í 


